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Test Raporu 10-0006S0-PB02-K20-06-de-01 ift
ROSENHEIM
Esaslar
lft WA-02l3 (Şubat 2005) yönergesine göre
Tahkikat işlemi pencere sistemlerinin plastik
profillerinin Uf değerleri

Bauplast Pazarlama Plastik
San. iç ve Dış Tic. A.Ş.
Bağlar Mah. Osmanpaşa Cad. No:21 Kat:2
Güneşli / Bağcılar / istanbul
Türkiye

Plastik profil
Enine kesitli hareket edebilen parçalar:
Kanat çerçeveleri - Karışım çerçeveler

EN ISO 10077-2 : 2003-10
Pencere, kapı ve kapakların ısı teknik
davranışları - Isı geçirgenlik faktörünün
hesaplanması
Bölüm 3: Çerçevelerin sayısal işlemi
1 Nisan 2010 tarihli
Test raporu 432 4202212

BAU 6100
Karışım çerçeveler:61 mm
Kanat çerçeveler :61 mm

Değişken
Görsel
Ürün gövde 1

PVC - sert
Diğer enine kesitler için eke bakınız.

Çelik, galvanizli
Kalınlık 24 mm
iç derinliği 16 mm

Isı geçirgenlik faktörü

Uf= 1,6W/(m2·K)
Verilen bu değer bu raporun 3. tablosundaki profil kombinasyonlarına dayanmaktadır.
Sistemin diğer kombinasyonları için tablo 4 ışığındaki U, değerleri yönergelere göre elde edilir.

Kullanıma dair notlar
Bu test raporu test edilen profil sisteminin Ufdeğerinden ısı geçirgenlik faktörüne göre kanıtını amaçlamaktadır.
Geçerlilik
Veriler ve sonuçlar sadece test edilen ve tanımlanan test parçaları için geçerlidir.
Test sonuçları aynı konstrüksiyon, mesnet türü ve benzeri formatta aynı veya daha küçük ölçümlere, kanat ağırlığına riayet edilerek,
aktarılabilir.
Yayınlamaya dair notlar
"ift test raporlarının kullanıma dair notlar" ift-broşürü geçerlidir. Kapaksayfasıözet olarak kullanılabilir.

iç~rik
Kanıt toplam 9 sayfayı kapsamaktadır
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